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Vrhniski razgledi, 4. Vrhnika: Muzejsko drustvo Vrhnika, 2003, 176 str.

V Sloveniji izhaja kar lepo Stevilo krajevnih zbornikov, ki, kot ime Ze samo pove,
posveéajo najve¢ pozornosti krajevnim temam. Ni pa receno, da samo njim. Zlasti v
¢asu samostojne drZave zasledimo v njih vedno vec prispevkov, ki govore o pomembnih
krajanih, ki so odsli po svetu in tam postali bolj ali manj ugledni v novih priseljenskih
skupnostih. Ni dale¢ od resnice misel, da ni druzine na Slovenskem, iz katere v zadnjih
dveh stoletjih iz najrazliénejsih vzrokov ne bi kdo odsel v tujino in tam ostal za krajsi
¢as ali za vedno. Kaj Sele iz posameznega kraja. Tudi Vrhnika z okolico v tem ni bila
izjema. Poudariti moram, da je v nasi zgodovinski zavesti §e vedno premalo utrjena
misel, da Slovenci ne Zivijo samo v vsakokratnih drZavnih mejah, ampak tudi prek njih,
to je v bliznjih sose$éinah (zamejski Slovenci) in razprSeni po vseh celinah sveta
(izseljenci oziroma zdomci). Skozi interes za preteklost posameznikov (in to ne samo
iz vrst znanih in pomembnih ljudi) in druZin spoznavamo tudi pojav migracij in tendenco
po iskanju druzinskih korenin, ki postaja vedno bolj prisotna v zadnjem ¢asu tudi v
Sloveniji, npr. v okviru rodoslovnih drustev. Vedno bolj pa se migracijska tematika
uveljavlja tudi v zgodovinopisju.

Cas mnoziénega izseljevanja je bil tudi &as razvitih Zelezniskih povezav, brez katerih
si selitev ljudi ne moremo predstavljati v obsegu, ki ga poznamo konec 19. in na zacetku
20. stoletja. In Vrhnika je bila ob poti v svet, saj je trZzasko pristanis¢e pomenilo enega
od izhodnih pristanis¢ v svet, hkrati pa je velik del izseljencev potoval tudi v smeri proti
Dunaju in skozi njega proti razliénim zahodnoevropskim pristani§cem. Izseljevanje je
zajelo tudi Vrhniko z okolico. Samo kot primer. Leta 1892 se je iz sodnega okraja
Vrhnika (Borovnica, Crni Vrh, Horjul, Polhov Gradec, Preserje, St. Jost in Vrhnika)
izselilo 23 oseb, leto dni kasneje kar 189, od tega samo iz Vrhnike 104. V Bistri pri
Vrhniki sta bila rojena FranéiSek, kasneje Francis Jager (*1869), misijonar in ¢ebelar,
in njegov mnogo bolj znani brat Ivan, kasneje John Jager (*1871), arhitekt in urbanist.
V poljudnem ¢lanku sta ju predstavila bralcem Franci Dové (Francis Jager - duhovnik
in cebelar) in Pavel Mrak ( Na$ rojak - arhitekt Ivan / John / Jager). Prvi je odsel v
Ameriko leta 1887, drugi leta 1902. (Ze leta 1880 je po Zenini smrti od3el v Ameriko
tudi njun oce.) FranciSek je dokoncal bogoslovne Studije v ZDA in se tam zacel ukvarjati
tudi s ¢ebelarstvom, Ivan pa je priSel v ZDA kot oblikovan in znan arhitekt in urbanist.
Francisek se je uveljavil kot univerzitetni profesor za podrocje ¢ebelarstva (bil je profesor
na drZavni univerzi v Minneapolisu, vodja odseka za ¢ebelarstvo, vodja kmetijske postaje
in svetovalec na ameriSkem ministrstvu za kmetijstvo), Ivan je postal najbolj znan po
izdelavi urbanistiénega nacrta za Minneapolis. Tako sta brata, rojena v Bistri pri Vrhniki,
kjer sta prezivela le zgodnja deska leta, dala svoj pecat najvecjemu mestu v Minnesoti.

Ce govorimo o mnoZiénem izseljevanju Slovencev na prelomu v 20. stoletje,
usmerjeno zlasti v Zdruzene drzave Amerike, kot o najbolj mnozi¢nem valu odhajanja
iz slovenskega prostora, je za begunce leta 1945 (ki jim moramo pristeti Se neznano
Stevilo kasnejsih ilegalnih beguncev konec §tiridesetih in v petdesetih letih) znacilno,
da niso bili tako mnogostevilni, vendar z moénim intelektualnim jedrom. Ce so v asu
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bratov Jager odhajali vec¢inoma zaradi ekomskih razlogov, so begunci, kasneje razseljenci,
odhajali v Argentino, ZDA, Kanado, Avstralijo in po Evropi zaradi politicnih razlogov.
In Se ena velika razlika je bila, o prvih se je veliko pisalo, stiki med staro in novo domovino
so bili stalni, posiljanje casopisov in knjig uteceno, obiski (razen vojaskih ubeznikov)
domacih svobodni ... medtem ko so bili drugi zamol¢ani, stiki z domaéimi prekinjeni,
njihovi ¢asopisi in knjige prepovedani, obiski nezaZeleni, ¢e ne celo nevarni za obe
strani. Kljub mehkejsim pristopom jugoslovanskih oblasti po Sestdesetem letu je ostala
jugoslovanska politika, zlasti njeno trdo komunisti¢no jedro, nepopustljiva do padca
rezima do vseh tistih, ki so v tujini aktivno delovali proti Jugoslaviji, komunizmu in
rezimu kot takemu. Med begunci maja 1945 se je z druZino umaknil na Korosko tudi
Marijan Marolt, katerega zivljenjsko pot, s poudarkom na njegovem pripovednem delu
(in na podlagi diplomskega dela iz leta 1993) v zborniku obravnava Darinka Koder-
man Patacko. Razpravo odlikuje tudi Maroltova bibliografija in navajanje opomb, virov
ter literature. Marijan Marolt je bil rojen leta 1902 v zdravniski druzini, ki je bila hkrati
ena najpomembnejsih veleposestniskih in industrialnih druZin na Vrhniki. Sam je
dostudiral pravo in doktoriral iz umetnostne zgodovine. Po opravljenem sodniSkem
izpitu se je z druzino preselil na Verd leta 1932. Bil je protikomunisti¢no usmerjen, ob
zacetku vojne v stalni Zivljenjski nevarnosti (prezivel je tri poskuse napadov nanj), nato
sledimo njegovemu umiku v Trst, izropanju domacije s strani partizanov in povratku na
Verd 12. oktobra 1942, Zato se ne smeno ¢uditi, da je bil med organizatorji vaskih straz
in podpornik slovenskega domobranstva. Tako je razumljiv tudi njegov beg Cez Karavanke
in izselitev v Argentino junija 1948. Do leta 1954 se je prezivljal s fizicnim delom.
Omenjenega leta je postal tajnik in placani vodja pisarne Slovenske kulturne akcije
(SKA), kasneje profesor in ravnatelj UmetniSke Sole SKA, predavatelj na slovenskem
oddelku ukrajinske katoliske univerze sv. Klimenta. Umrl je januarja 1972 v Buenos
Airesu. Povezanost z Vrhniko se kaZe tudi v njegovem umetnostnozgodovinskem delu
(veé studij o vrhniskem slikarju Jozefu Petkoviku, topografija vrhniske dekanije) kot
tudi v literarnem ustvarjanju, ki ga je razvil v Argentini. Zgodovinski roman Zari, no¢
vesela! (1956) govori o Vrhniki in njenih ljudeh in je bil prvo izvirno zdomsko pripovedno
delo, ki ga je v knjigi izdala SKA. In tudi njegovo tretje delo (drugo, Rojstvo, Zenitev in
smri Ludvika Kavska iz leta 1967 ima tudi mnoge avtobiogafske poteze) z naslovom
Joze Petkoviek. Zivljenjepisna povest, ki je izsla posthumno leta 1975, govori o vrhniskem
rojaku. Avtorica nas seznani s podrobno analizo njegovih del na nacin, da je privlacen
za branje tudi nepoznavalcev, s éemer ne okrni strokovnosti svojega razmisljanja. Kot
dodatek je objavljen zapis Marijana Marolta Mikelcevi spomini na Petkovska, Ki se hrani
v Arhivu Republike Slovenije v Ljubljani (AS 935 Marolt Marijan). Marolt je dobil
svoje mesto tudi v trilogiji Slovenska izseljenska knjizevnost 3. Juzna Amerika, i sta jo
uredili Janja Zitnik in Helga Glusi¢ (Rokus & Zalozba ZRC, 1999).

Poleg uvodnika glavne in odgovorne urednice zbornika Marije Oblak Carni sledimo
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(Janez Kos) in arhivski (Marija Oblak Carni). O vrhniskem prangarju - sramotilnem
stebru piSe Bojan Kukec, pomenu Kotnik-Lenaréicevega posestva v Verdu Natasa Oblak
in vrhniski lokalni Zeleznici Karol Rustja. Usnjarstvu sta posveéena dva prispevka, o
nastanku usnjarne S. Kalin piSe Franc Okraj$ek in o stavki usnjarskih delavcev v tovarni
Carla Pollaka leta 1922 Marjeta Adamié. Arhivistka in zgodovinarka Aleksandra Serse
nam predstavi Vrhniko na vojaskem zemljevidu 1763-1787, Marta Samotoréan pa poroéa
0 uprizarjanju Zivi jaslic v ¢asu bozicno-novoletnih praznikov v zadnjih letih.

Kot raziskovalca slovenskega izseljenstva me veseli, da se tudi na lokalni ravni
posveca pozornost Slovencem po svetu. Muzejsko drustvo Vrhnika (ustanovljeno je
bilo leta 1999) ima tudi v pravilih zapisano, da povezuje ob&ane, rojake po svetu in
druge, ki jih zanimajo domoznanske dejavnosti. Iz drustvenih poroéil (2001, 2002)
razberemo, da pripravljajo postavitev spominskega obeleZja bratoma Jager in da so za
zbirko gradiva o zgodovini Vrhnike pridobili tudi gradivo o Franéisku Jagru. Obravnavana
Stevilka zbornika pa dokazuje, da izseljenska tematika na Vrhniskem ni zapostavljena.
Samo tako naprej.

Marjan Drnovsek

Zvone Zigon, Tzzivi drugacnosti: Slovenci v Afriki in na Arabskem polotoku, Zalozba
ZRC, ZRC SAZU (migracije 3), Ljubljana, 2003, 152 str.

Razen Ze skorajda mitoloskih Aleksandrink (Dorice Makuc), nekaj ¢asopisnih ali
strokovnih ¢lankov in kaks$ne raziskovalne naloge ni bilo o Slovencih ali slovenstvu na
Crni celini napisanega skoraj ni¢, poudarja avtor v predgovoru. In pray ta érna luknja
na Crnem kontinentu je avtorja, kot sam v manj vesoljskem jeziku piSe, potegnila s
svojo privlaénostjo v prostor neznanega.

Njegov projekt je financno oplemenitilo Ministrstvo za kulturo RS in avtor se je v
(evropski) jeseni 2001 za 25 dni podal na celino, od koder je baje nek nas daljni prednik
prvi¢ stopil na to nam vsem dobro znano grenko-sladko pot. No, ée smo natanénejsi,
avtor je obiskal tri drzave (Egipt, Kenijo in Juznoafrisko republiko) in ob tem se mi zdi
»fer« priSepniti, da to ni bilo izklju¢no Studijsko potovanje. Na pozablieno celino se je
odpravil tudi v obleki svetoyalca Urada RS za Slovence po svetu. Kljub temu, da je avtor
veliko gradiva zbral tudi prej in potem (arhivi, dopisovanja in pogovori), predstavljajo
intervjuji in dnevnik s poti tisti del knjige, brez katere bi ta bila kot kavboj brez pistole.
No, zagrizimo se kon¢no v strukturo besedila, da bomo (z)vedeli, iz kakSne moke je
kruh.

Knjiga je brez obveznih poglavij (predgovor, uvod in povzetek) razdeljena v §tiri
sklope. Najprej avtor obdela slovenstvo po drzavah, kjer naj bi bilo najve¢ Slovencev.
Najdlje se zadrzi v Egiptu, kjer v posebnem podpoglaviju predstavi Aleksandrinke, nato
slovenske vojake v Afriki, ki so v €asu zadnje svetovne m/norije pristali na tej celini kot
italijanski vojaki ali pa so ostali v Egiptu kot vojaki razpadle jugoslovanske vojske,
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